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[TRANSLATION   TRADUCTION]

AGREEMENT 1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUB 
LIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SENEGAL FOR 
CO-OPERATION IN THE FIELD OF SOUND AND VISUAL RADIO 
BROADCASTING

The Government of the French Republic, on the one hand, 
The Government of the Republic of Senegal, on the other,
Guided by the principles affirmed in the Treaty of friendship and co-operation2 

between them,
Have agreed as follows:
Article I. The French Republic and the Republic of Senegal agree to establish 

relationships of co-operation in the field of sound and visual radio broadcasting in ac 
cordance with the terms hereinafter specified.

Article II. The High Contracting Parties undertake to ensure that their radio and 
television broadcasting systems are used for the promotion of a better understanding 
between the two countries and for the dissemination of their respective cultures, and not 
to broadcast any material which is contrary to the fundamental legal and moral principles 
of the two States.

For this purpose the Government of the French Republic and the Government of the 
Republic of Senegal shall take all measures to promote exchanges of programmes, as 
sistance and services in the field of radio and television broadcasting.

The French Republic shall, with the assistance inter alia of the French Office of 
Radio-Television Broadcasting (ORTF), supply French-language programmes, record 
ings, sound and visual material, productions, records, etc., to the Republic of Senegal, 
which shall endeavour to arrange for them to be broadcast as widely as possible over its 
entire network within the framework of its national sound and television broadcasting 
programmes.

The French Republic shall, conversely, endeavour to arrange for the material, rec 
ords, productions and sound and visual recordings supplied to it by the Republic of 
Senegal to be broadcast as widely as possible over the ORTF network and the networks 
of other States to which it offers its co-operation.

The financial conditions and practical arrangements for the provision of the above- 
mentioned items by ORTF shall be the subject of agreements concluded between the 
Senegalese Office of Radio-Television Broadcasting (ORTS) and ORTF.

Article III. At the request of the Government of the Republic of Senegal, ORTF 
shall endeavour to make available to ORTS its daily satellite transmissions of televised 
news and, as appropriate, satellite transmissions of major world events.

The technical and financial conditions for such daily or occasional transmissions 
shall be established by special agreements between ORTS and ORTF.

' Came into force on 1 September 1976, i.e., the first day of the second month following the date of exchange of the 
instruments of approval, which took place at Paris on 16 July 1976, in accordance with article IX. 

2 See p. 185 of this volume.
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The Government of the French Republic shall keep the Government of the Republic 
of Senegal informed of studies undertaken to develop the use of transmission and direct 
radio broadcasting satellites in Africa and in the southern hemisphere.

Article IV. At the request of the Government of the Republic of Senegal, ORTF 
shall assist ORTS:

  By providing it with any collaboration from technicians which it may require for 
the functioning of its network.

Such technicians shall be made available to the Republic of Senegal under the 
arrangements referred to in the general Convention concerning personnel assistance. '

  By procuring spare parts and articles for the repair of radio and television broadcasting 
equipment.

  By undertaking studies on any technical, financial, administrative and programming 
questions relating to the organization, exploitation and development of radio and 
television broadcasting, and of any other form of broadcasting and expression em 
ploying related techniques.

The cost of assistance provided under the two headings above shall be borne 
by the Republic of Senegal. However, deferred payment arrangements may be 
provided for in the separate agreements concluded between ORTF and ORTS.

Article V. The Government of the Republic of Senegal may also request ORTF or 
specialized agencies of the French Republic to provide assistance, subject to payment, 
for any operations it may wish to undertake on its own account, such as the production 
of cultural, recreational or informational broadcasts, or the preparation of records or sound 
recordings.

In such cases, specialized agencies of the French Republic, whenever they are acting 
as authorized agents of the Government of the Republic of Senegal, shall be entitled to 
reimbursement of their expenses but may not make a profit.

Article VI. The Government of the French Republic undertakes to assist the Gov 
ernment of Senegal, at its request, in the basic and advanced training of ORTS staff 
under the arrangements referred to in the Convention concerning training. 2

Article VII. Separate agreements concluded between ORTS and ORTF subject, 
where appropriate, to the approval of the two Governments shall determine, as necessary, 
the arrangements for the application of this Agreement.

Article VIII. Problems arising out of the application of this Agreement shall be 
considered by a commission whose composition and periodicity of meetings shall be 
determined by an exchange of letters between the two Governments.

Article IX. This Agreement cancels and replaces the Agreement of 7 April 1972 
between the Government of the French Republic and the Government of the Republic of 
Senegal.

It is concluded for a period of two years and shall be renewable by tacit agreement 
unless denounced by one of the Contracting Parties.

Denunciation shall be notified through the diplomatic channel not less than six months 
in advance.

1 United Nations, Treaty Series, vol.1062, No. 1-16173. 
*lbid.. No. 1-16177.
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This Agreement shall enter into force on the first day of the second month following 
the exchange of instruments of approval, which shall take place at Paris as soon as 
possible.

DONE at Paris, on 29 March 1974.

For the Government For the Government 
of the Republic of Senegal: of the French Republic: 

The Minister The Secretary of State 
for Foreign Affairs, to the Minister

for Foreign Affairs,
[Signed] [Signed] 

ASSANE SECK JEAN DE LIPKOWSKI

Vol. 1061, 1-16155


